
Template / Gabarit / Plantilla

For wood doors: drill (×4) 3/32"Ø, 1/4" deep    
pilot holes
For metal doors: tap (×4) #10/24" holes
Pour les portes en bois: Percer quatre (4) trous 
de Ø3/32 po, 1/4" (6.35 mm)    de profondeur
Pour les portes en métal: Tarauder (4) trous de 
#10/24"
Para puertas de madera: Perforar cuatro (4) agujeros 
de 3/32"Ø, 1/4" (6.35 mm)    profundo
Para puerta metálicas: Taladrar y roscar cuatro (4) 
agujeros de #10/24"

Empernado a través de toda la puerta: 
Perforar dos (2) agujeros de 3/8"Ø (9.5 mm) 
a través de la puerta

À travers l’ensemble de la porte: Percer 
deux (2) trous de Ø3/8 po (9.5 mm) de la 
porte 

For thru-bolting: Drill (×2) 3/8"Ø holes 
through door
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Ø2-1/8" (54 mm) when 
lever handle trim is used.
Ø2-1/8" (54 mm) si une 
poignée ou un leveier 
sont posés
Ø2-1/8" (54 mm) se utiliza 
moldura de palanca y manija

Para 536ER/548ER barra antipánico Y para dispositivos de 
salida de barra antipánico de varilla vertical con clasificación 
contra fuego 536EV/546EV QUE UTLIZAN moldura de manija 

para T5L70, T5L80 y T5L10

For 536ER/548ER Rim Exit Devices AND 536EV/548EV 
Fire-Rated Bar and Vertical Rod Exit Devices USING 

T5L70, T5L80 and T5L10 Exit Device Trim
Pour 536ER/548ER barres antipaniques ET pour barres 
antipaniques et dispositifs de sortie à tringle verticale 

536EV/548EV, avec indice de résistance au feu
QUE UTILISENT garnitures de poignées pour T5L70, 

T5L80 et T5L10


